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Annomayun. [nobanuzayus, o0OvekmueHoe  sAGNEHUE  COBPEMEHHOL
OelicmeumenbHOCmuU, 0X8amui0 8ce cghepuvl 4enoseuecKkol 0esimerbHOCmu, 6 mom
yucne u KommyHukamueuyio. Ha one npocpeccupyrowux enobanuzayuonHvix
A6NEHUll  HAOAI0OAOMC  UBMEHEeHUs 8 KYVIbIMYPHO-A3bIKOGOM NPOCMPAHCMEe.
Omuemauso npociedncusaromcsi ciedyroujue meHOeHYuU: nepexoo on MHO2053bIYUs

K IKCnancuu AHSTUUCKO20 A3bIKA, sawmuma HAYUOHAJIbHbLIX A3bIKOG6,



demoxkpamuzayus o0wecmea; Maccosas KyIbmypa U HCAPSOHU3AYUS A3bIKA,
nosgnenue H08oU — NUCLMEHHO-PA32080PHOU — POPMbL CYUYECMBOBAHUSL S3bIKA.
Kniouegvie cnosa: znodanuszayus; KyabmypHO-a3bIKO80€ HPOCMPAHCMEO;

noJjlueeKmopHble meHOeHL;uu.

Abstract. Globalization, an objective phenomenon of modern reality, has
embraced all spheres of human activity, including communicative. Against the
backdrop of progressing globalization phenomena, changes are observed in the
cultural and linguistic space. The following trends are clearly traced: the transition
from multilingualism to the expansion of the English language; protection of
national languages; democratization of society; mass culture and language slang;
the emergence of a new — written-colloquial — form of the existence of language.

Keywords: globalization; cultural and linguistic space; multivector trends.

CoBpemeHHBIN aTai pa3sBUTUA oOmecTBa XapaKTepusyercs
r100aaN3allMOHHBIMU  TPOLIECCAMM,  KOTOpbIE  OXBaTWJIM  BCE  aCIEKThl
KU3HENIEATEIbHOCTH Y€JI0BEKa, B TOM YKCIIE U KOMMYHUKATUBHYIO J€ATEIbHOCTD,
KOTOpasi OCYLIECTBIISIETCS IIyTEM HCIOJIb30BAHUS 3HAKOBBIX CPEICTB TOIO WIIU
MHOTO s3bIKa (MOHOKYJBTYpHasi KOMMYHHUKAalLlMsl) WM HECKOJIbKUX S3BIKOB
(MEXKYyIbTypHasE KOMMYHHUKaLUs). SI3bIK — OecnpeneeHTHOE N0 CBOEU IPUpPO/Ie
sBieHue. OH BBINOJHAET 0oJbIIoe KoinyecTBO (yHKIuH. OnHa U3 BaKHEWIINX
(HapsAly ¢ KOMMYHUKAaTUBHOW) — OTpa)kaTesibHasl, A3bIK — CBOEOOPa3HbIA CrIOCOO
MO3HAHUSA OKPYKAIOWIEH JEUCTBUTEIBHOCTH, CIIOCOO BBIPAKEHUS MBIILICHUS
OTJEJIbHOTO YEJIOBEKA M 3THOCA, C MOMOUIbIO si3bIKa (POPMUPYETCS KapTUHA MHpa
JUYHOCTU U OSTHOCA, BEIb «BCE MBIILIEHUE, BCA KYyJIbTypa TOrO WA HHOTO
SI3BIKOBOTO COOOIIEeCTBa TepenaetTcs uepe3 s3bik» [6]. [loaTomy paccmoTpenue
OTPa)KEHUSI U3MEHEHUH, IPOUCXOISAIINX B SI3bIKE, OYEHb aKTyallbHO, IIOCKOJIBKY, C

OI[HOﬁ CTOPOHBI, MPCACTABIICT BO3MOKXHOCTH IIPOAHAIN3UPOBATL M OCO3HATH



JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHYIO CUTYALMIO B COBPEMEHHOM MHpE, a C IPYroil CTOPOHBI —
ceNiaTh ONpeieJI€HHbIE MPOTHO3bl OTHOCUTEIBHO OYAYIIETO S3bIKOB.

B Hactosimiee BpemMs B MHPOBOM KYJIbTYpPHO-SI3bIKOBOM IIPOCTPAHCTBE
IPOCIICKUBACTCA  psSii  IPOTHBOPEUMBBIX — TeHAeHUMWA. (OCTaHOBUMCS  Ha
PacCMOTPEHUH HEKOTOPBIX UX HUX.

1. OT MHOTOAI3BIYHS — K IKCIIAHCHH AHTJIMHCKOIO S3bIKA

VYyensie, mnpusHaBas HEU30EKHOCTb, OOBEKTHMBHOCTh U TMOJOKUTEIbHBIC
CTOPOHBI I100ANM3alMK, BMECTE C Te€M OOECIIOKOEHbl YCKOPEHHEM JaHHOTO
nporecca B 00lacTH KyJbTypbl. JTO, B IIEPBYI0 OYEpEIb, CBA3aHO C yTpaTou
KYJIbTYPHOH U S3bIKOBOI MAEHTUYHOCTH COBPEMEHHBIX HAPOI0B, IEPEOPUEHTALIUEN
Ha 3anajHble o0pa3ubl. O4eHb CII0KHA Cy1p0a SI3bIKOB MAJIBIX 3THOCOB, UM TPYAHO
IIPOTUBOCTOSITh SI3bIKAM-«MOHCTPaM»», KOTOPBIE BCAYECKH IBITAOTCS UX MOTJIOTUTb.
IOHECKO co3pgano «KpacHyro KHUTY S3BIKOB», B KOTOPOW BBIIEISIOTCS
CJIEYIOIINE TPYIIbl $3bIKOB: OJAronojlyuyHble $3bIKH, HECTAOMIIbHBIE S3BIKHU,
HEe0JIaronoayyHbIe A3bIKH, MCUYE3AI0IINE (BRIMUPAIOIINE S3bIKH), SI3bIKM HA TPaHU
BBIMUPAHMUSI, BO3MOKHO BEIMEPIIUE SI3bIKH, BIMEpIIUE sI3bIKU. [[pounTaB Ha3BaHu4,
MBI MOKEM KOHCTATUPOBAaTh, YTO MHOTUM S3bIKaM I'PO3HUT OMACHOCTb.

Hapsany c atum ¢ 90-x rogoB XX Beka MPOUCXOAUT MPOLIECC 3aBOCBAHUS
AHTTIMHACKUM S3BIKOM CTaTyca oOmero s3bika (duHTBa (Ppanka). bomee 80%
IIEPErOBOPOB B MHUPE BEIETCS HA AHIVIMHACKOM SA3BIKE; 3TO S3bIK IOJUTHKH,
HPKOHOMMKH, PEKJIaMbl, PaJH0, My3bIKH, 00pa30BaHMs U HAYKH, TJIOOATBHON CETH
HNHuTepHeT (CTaTUCTUYECKHE JaHHBIE TIAcAT caeayrouiee: 75% MHUPOBOWM MOUTHI U
80% wuHpopmanuu (KaKk 4YACTHOM, Tak U OOILIEIOCTYNHOMN), MNPUXOAMUTCS Ha
AHTJIMHCKUH S3bIK).

A.B. Kupunnuna  npuBoaut  uHTEepecHylo  metadopy:  «KpymHbiey,
«TOJHOKPOBHBIE» A3BIKK ... coKpamaroTcs. [[oo0HO miarpeHeBoil Koxe, OHU
ChEKUBAIOTCS, YCTyIas aHIJIMHCKOMY IIeJible 00JacTU — HAyKy, MEKIYHapOIHbIE
kommyHukarum»  [5]. . Kpucran chpaBemuBo, Ha Haml B3IV, Ha3Ball
AHTIIMHACKUN s3BIK TII00ANMbHBIM si3b1KOM [10]. B Hactosmee Bpems: HaOmrogaeTCs

BJIIMSIHUE aHTJIMHCKOTIO Ha HAaIMOHAJIBHBIC A3bIKH, ITIOATBCPIKACHUCM YCMY CIIyzKaT



cosmanue rubpuaneix Denglish (Germeng), Franglais, Spanglish, Chinglish;
Runglish.

[Ipouecc B3aMMONENCTBUSL AHTJIUMCKOTO SI3bIKA M HAUWOHAIBHBIX SI3BIKOB
NPOSIBIISIETCSI TAKXKE€ B MACCOBBIX 3aUMCTBOBAHUAX W3 AaHIJIMKMCKOIO A3bIKA.
3auMCTBOBaHUE — E€CTECTBEHHBIM MpPOIECC, OAHAKO BO BCEM HeoOXoauma Mepa.
MHorue y4eHbIe-JTMHIBUCTBl BBICKA3bIBAJIM OIACEHUSI MO NOBOAY YPE3MEPHOIO
ynotpebnenusi 3auMmctBoBanuil. Tak, nHanpumep, FO.H. Kapaynos cuurtaer, yto
«BHEJIPEHUE UHOS3BIYHBIX CIOB UAET OT JEHOCTH yMa, KOHCEPBATU3MAa MBIILICHUS
FOBOPSILETO M MHIIYIIETO, OT HEXKEIAHUS «PAaCTOPMOIINWTBE» PECYPCHI POJIHOTO
s3pIKa W 3arjsiHyTh B €r0 3alacHUKW, a WHOT/AA, NpaBaa, OT CTPEMIICHUS K
AIUTAPHOCTH B TEKCTE, OT TOPABIHM 3HAIOLIETO WHOCTPAHHBIE S3BIKA IEPE]
HE3HaIMMMHU uX. Bece 310 Menkue dyenoBedyeckue ciaabocTu, KOTOpbIE MOAAAI0TCs
BOCIIMTATEILHOMY M Pa3bsiCHUTEIIbHOMY Bo3aeicTBuio» [3, C. 20].

MOXHO BBIICIUTh KaK SKCTPATUHIBUCTUYECKUE MPUYHUHBI (TIOJIUTHYECKHUE,
HYKOHOMHUYECKHUE, KYJIbTYpPHBIE), TAK U COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUE (CTPYKTYpa,
YETKOCTh AHTIMHACKOTO S3bIKA, YTO OOBACHACTCA €ro MPUHAMICKHOCTHIO K
aHAJTUTUYECKOMY THILY, TJI€ BBIPAKEHUE IPAMMATUYECKOTO 3HAUYECHUS IIPOUCXOIUT
BHE CJIOBA, C TIOMOIIIBIO CIIY>KEOHBIX CJIOB U MPOSIBIISCTCS B MPSIMOM TIOPSIAKE CIIOB,
OTCYTCTBUM OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA OKOHYAHUN M KaTeropui (maaexeii)) Takoro
MacCOBOT'0 paCHpPOCTPAHEHUS aHTJIMICKOrO SI3bIKA.

3aBOCBAaHHE  AHIVIMMCKUAM  SI3BIKOM  TAaKWX [O3MOMM B MHPOBOM
JIMHTBOKYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE — O€CHpereeHTHBIM Clydal, MOCKOJbKY HU
OJIMH U3 SI3bIKOB HE IMOJy4asl TAKOTO PacHpOCTPAHEHHUS 32 TAKUE KOPOTKUE CPOKH.
OKCIIaHCUSL  aHIJIMMCKOrO s3blKa IpuBOoaWT, 1o MHeHuroo J[[. Kamepon, k
HACaXJICHUIO E€JUHBIX HOPM OOIIEHHUs IMOJ NPEeaJoroM TOro, YTO OHHU JaroT
MaKCUMaJIbHBINA d(PPEKT B mpoliecce KOMMYHUKAIIMU, OJTHAKO TO HACaXJACHUE HE
A3bIKA, a YY)KUX B3IJISI0B Ha JKU3Hb, HaBA3bIBAaHHE 4Yy)KoW KapTuHbI mupa [9]. B
STOM MPOSBIISIETCS CKPBITOE BO3AEHCTBUE AHTIIMUCKOTO S3bIKA. «AHTIIMUCKUNA HE
MPOCTO PACIPOCTPAHSIETCA, & PACHPOCTPAHSAETCS IMOCPEICTBOM YIAOBIECTBOPEHUS

uHTEepecoB HeHocuTenei s3bikay [11, C. 19]. Ha ocHoBe momoOHBIX 3asBICHHIA



BBICKA3bIBACTCS HA€d O MOAU(DUKAIMM aHIJIMICKOrO sI3pIKa B CTOPOHY €ro
YIOPOILEHMS, YTO, 10 MHEHHMIO aBTOPOB [AHHOW HJIEH, YIPOCTHUT OBJAJECHUE
aHIVIMMCKUM s3BIKOM. IIpenmaraercss BBIYJIECHUTH SAPO AHIVIMMCKOIO S3bIKA, TEM
CaMbIM YIIPOCTUB SA3BIKOBYIO CHUCTeMY. B JaHHOM HarpaBjieHUU paboTaid MHOTHE
uccnenoBarenu: b. Ksepk, b. 3eiimnxodep, /. Jxkenkunc, C. I'punbaym,
J. Henbcon, /. Kpucran, kaxnaplii W3 KOTOPBIX IMpeajiarajll CBOM BapHUaHT
AHIJIMICKOTO A3bIKA: aHTJIMICKHI C YIIPOIIEHHBIM IPOU3HOIIEHUEM, C YIPOILIEHHON
rpaMMaTUKOM, MEXJIYHAPOJHBIA CTAaHAAPT AHTJIUMKUCKOIO SI3bIKA, AHTJIMKUCKHAM Kak
JUHTBA (ppaHKa, HWHTEPHAIMOHAJIBHBIN aHTIMICKUNA. B KadecTBe akTUBHOTO
IIOJI30BATEIISI MHTEPHALIMOHAIBHOTO S13bIKa CTOPOHHUKHU TAaHHOW TEOPUHU CUUTAIOT
HOCHTEJIA JI00O0T0 fA3bIKa, NPUOEratolero K MHTEPHALMOHAIbHOMY AHIJIMICKOMY B
CUTYyallU MEXKYJIbTYPHOTO B3auMoieicTBUsA. Ha Hall B3risia, Takue npeioxKeHus
- HE BBIXOJ M3 moJyioxkeHus. OOIIeHHe Ha TaKOW CypporatHod OCHOBE OyJeT
(YHKIIMOHAIBHO OTPAHUYEHO, MOCKOJIBbKY MPU ITOM HTHOPUPYETCS UCTOPHUS U
JIOTUKA Pa3BUTHUS €CTECTBEHHOIO SI3bIKA.

2. 3amuTa HAMOHAIbHBIX A3LIKOB

Hekoropsle cTpaHbl 00€CIOKOCHBI MOJIOKEHUEM HAIMOHAIBHBIX SI3HIKOB B
COBPEMEHHOM MHpE, IO3TOMY MPEANPUHUMAIOTCS IONBITKA COXPAHUTH CBOU
s3piki. Hambonee sApko 3TO TposABISETCS B A3BIKOBOW mnonutnke DpaHuuw,
OCHOBHOW 3a7jaueil KOTOpOHM sBIsAETCS 3aluTa, obOoraiieHue M OOHOBIICHHE
HAalMOHAJIBHOTO f3bIKA, YTO BBIPAXKAECTCA B 3aMEHE CIIOB AHTJIOA3BIYHOIO
POUCXOXKIEHUS cIoBaMH (hpaHIy3CKOro si3bika. ClelyeT OTMETUTh, YTO KOMITJIEKC
MEp II0 CO3HATEIIBHOMY BIMSHHIO Ha S3BIK — OTO HE TOJIBKO WHHIIMATHUBA
rocyzapcTa o BonpocaM (PyHKIIMOHHPOBAHUS SI3bIKA, HO U PEAKLMsI HOCUTENEH
A3BIKA.

B 2013 rony B Poccun penyratel ot JIJIIIP BHecnum B I'ocmyMy mpoexkT,
KOTOPBIM 3ampeIna UCIOIb30BAHUE HHOCTPAHHBIX CJIOB, €CJIM I HUX B PYCCKOM
S3bIKE €CTh aHaJoTH (MOJ00HOE HAOMIOAAIOCh U MPEXK/E: BCIOMHUM JUCKYCCHUIO
nepsoil uerBeptu X1 X Beka mexy Kapamsunsim u HIunikoseim). [lpencrasurenu

JIATIP mpenmnaranu mpuBIEKaTh K OTBETCTBEHHOCTH «B Ciy4yae MyOJIMYHOTO



pactpocTpaHeHuss HMHGOPMAIMK HAa TOCYJapCTBEHHOM si3bike PD» ¢
WCIIOJIb30BAaHUEM «HUHOCTPAHHBIX CJIOB U BBIPAXEHUN, HE COOTBETCTBYIOIIUX
HOpPMaM PYCCKOTO JINTEPATYypHOTO S3bIKa, BHE 3aBUCUMOCTH OT IIeJied U (HOPMBI
Takoro pacrnpoctpanenus» [13]. lanHoe npeanokeHne BhI3BaIO0 MIMPOKHIA OTKIIUK
HE TOJIbKO B JIMHTBUCTHUYECKUX, HO M B MOJUTHYECKHX Kpyrax. Tak, Hampumep,
B. JIbicakoB, mnpexacraButens «EguHoit Poccum», BBICTYNHI MPOTUB: «ITO
MOMYJIUCTCKOE MpejioxeHne. OHO He TPOUIET, KOHEYHO. BBIYMCTUTH BECh PYCCKUIA
SI3BIK OT TAKMX 3aMMCTBOBAaHUH HEBO3MOXKHOY [2].

He Tonpko monmutuyeckre MHCTUTYTHI U O(UIIHAIbHBIE OPTaHU3AIMN CTABST
BOIIPOC O COXPaHEHUHU CHENU(PUKH HAIIMOHAIBHOTO S3bIKa B AMOXY rio0anu3aiuu,
HO U Heakajemuueckue coobdmectBa. B I'epmanuu B 1997 roay co3nan «Coros
HEMELIKOTO $3bIKa», KOTOPBIA OTCTAaMBAET CaMOYBA)KEHUE M JIOCTOMHCTBO BCEX,
YBUM SI3bIKOM SIBJISIETCS HEMEIKUIA.

B snoxy rmo6anuzamnuy Helnerko MpUxXoAUTCA sI3bIKaM MaJiblX Hapo10B. Eie
B 2016 rogy CoBer mo mpaBaM 4yenoBeka mnpu Ilpesumaente Poccum ykaszan Ha
BO3ZHHKIITYIO MPOOJIEMY COXpaHEHUS W PA3BUTUSA S3BIKOB M KYJBTYPHI MaJbIX
HapogoB Poccuu. Tak, mampumep, Oonbiras paboTa MpOBOAUTCS O JAAHHOMY
Borpocy B FOrpe — moJIM3THUYECKOM PEruoHe, B KOTOPOM >KUBYT MPEACTaBUTEIN
124 wnaumoHanbHOCTEW. Mepbl 1O COXpPAHEHHIO, PA3BUTUIO U MOMYJISpU3ALUU
POAHBIX SI3BIKOB B JIAHHOM PErMOHE MPOBOJATCS HA TOCYJIapPCTBEHHOM YPOBHE:
BBIITYCKAIOTCS KypHaJIbl Ha POJHBIX S3bIKAX, B JETCKUX CaJlax peau3yeTcs
nporpamma  «COITMOKYJIBTYPHBIE HCTOKH», (OopMuUpYIOIIas  YBaXXKHTEIbHOE
OTHOIIIEHHE K JYXOBHOMY pPa3BUTHUIO HapoaoB Poccum, B HIKOJIax MPOBOASTCS
KOHIIEPTHI, (heCTUBATU U KOHKYPCHI.

3. leMokpaTu3auus 001IeCTBA, MACCOBasi KYJbTypa U KaproHU3AIUs
SI3bIKA

FO.H. Kapaynos ormeuan: «Mpl Beeraa u3ydaiy Jydiine o0pasiibl peuu, Mbl
NPUBBIKIIN OPUEHTHUPOBATHCS HAa MATPOB SI3blKa, HA ABTOPUTETHI U CTApaIUCh
n30erath «OTPHUIATEIILHOTO» s3bIkoBoro Marepuana» [3, C.85]. Opnako B

HaCTOAIICC BpCM:A I10JIC JUHI'BUCTHUYCCKHX I/ICCJIGI(OBaHI/Iﬁ 3HA4YUTCIIBHO



PaCHIMPUIIOCHh, UCCIE0OBATENIM OOpanialoT BHUMAaHHE HA CIEAYIOIIME BOIPOCHL:
S3BIK CPEICTB MacCOBOM MH(POPMALIUU, MOJIOJEKHBINA CIEHT, TFOPEMHOE apro u T.J.
Ha namm B3riisi, 3TO 1OCTaTOYHO BasKHO, TOCKOJIBKY SI3BIK CI0KEH U MHOTO0Opa3eH:
Hapsiy C JdrepaTypHodl  (OpMoOil  CYIIECTBYIOT TakXKe MHOTOYHMCICHHbIE
HEJIUTEpaTypHbIE BAPUAHTHI, KOTOPBIE BIUSIIOT Ha KOAU(UIIMpOBaHHYIO (BopMmy.
MO0>XHO KOHCTaTUPOBATh, YTO CETOIHS HAOIIOAACTCs TCHICHIINS K CTHIIMCTUYECKON
CHUKEHHOCTH PEYM B YCTHOM U MUCbMEHHOM (popMe. JIMHTBUCTBI 3TO CBA3BIBAIOT C
JE€MOKpaTH3aluen 00I1IecTBa U pacCIpOCTPAHEHUEM MACCOBOM KYJIBTYPBI.

CpenctBa MaccoBOMl HMH(pOpMalUM, CO3JATENH PEKIAMHBIX TEKCTOB
UCIIOJIB3YIOT MPAaBWIO «PABHEHUE BHU3», MPEANOJIArarollee OPUEHTUPOBAHUE
oOLIeHUsT Ha caMblil HU3KUH YpOBEHb BIAJeHUs s3bIKOM. <« Kaprounumsamms
(JIroMIIeHU3alKs) COBPEMEHHOTO MUCbMEHHOTO SI3bIKa — OJIHA U3 OOIIECUCTEMHBIX
€ro JOMUHAHT. biin3Ka K 3TOM JOMHHAHTE U ByJbrapu3alys sI36IKOBOTO CTaHJAPTa,
NPOSIBIISIONIASACS B aKTyalln3allii OpaHHOM JeKcuku u dpazeonorum» [5, C. 38].

Opynusamu rinobanuzanuu asisiotrcss CMU u maccoBasi KynbTypa, KOTOpbIE
HUBEJIIUPYIOT TPaHb MEXKIY JUTEpPATypHBIM SI3bIKOM U kaproHom. OOpaTumcs K
Ha3BaHUSIM 3arojIOBKOB cTaTel B razertax: «Jlepy Kyopasyesy «cgenu» c
ABCMPULICKUM 8UYe-KaAHYIepom», «Poccmam cHnoga cen 6 nyjacy: 20e «HacKpeobauy
NPOMBIULIEHHbIL pocm», «Pesepc 3aepsa3HeHHOU pOCCULICKOU Hedmu He ommoem
oenogyro penymayuio Mockev», «Bblocusuieco naccaxrcupa Havaiu mpasums 8
COYUQNbHBIX ~ cemsx» W  HAUMEHOBAHUSAM  MPOU3BEIACHUU  (MPOHUUYECKUX
JETEKTUBHBIX POMAHOB) OJHOM M3 SIPKUX MPEICTABUTEIBHUL] MACCOBOU KYJbTYPBI
J. louuoBoit: «Kpymsie nacneonuuxu», «Konmponvuoii noyenyi», «llonem nao
enez0om Unorwxku», «I apnus ¢ nponeinepom», «Komnom uz 3anpemuozo niooa»,
«OKcmpum Ha cepom goake», «JIazywka backepsueii». Mbl BUIMM, YTO 3aT0JIOBKU
Y HAMMEHOBAHUS PACCUNTAHBI HE HA DJIMTAPHOTO HOCUTEIS PYCCKOIO SI3bIKA.

Takoe mnonoKeHue e XapakTepHO HE TOJBKO IS PYCCKOrO S3bIKA.
T.B. Jlapuna, xapakTepu3ys CETONHSIIHION CHUTYallMI0 B AHTJIMHCKOW PEYEBOU
IIPAaKTHKE, OTMEYAeT W3MEHEHME S3BIKOBOIO NpecThXka. Eciam TpaIunuoHHO

MPECTIKHBIM OBLT S3BIK BEPXOB, SI3bIK 00PAa30BAaHHOW MHTEIUTUTEHITNH, TO ceiuac,



KaK CJIE/ICTBHE J€MOKpaTU3aluu OOIIECTBA, TPECTUKHBIM CTAHOBUTCS S3bIK HU3O0B,
T.€. U3MEHEHUS! B KOMMYHHKAIIMU MPOUCXOJAT MO HAMPABICHUIO «CHU3Y — BBEPX»
[5].

4. TlosiBjleHHe HOBOM — TNHCbMEHHO-Pa3roBOpPHOi — (opmbIl
CYylIeCTBOBAHMS S3bIKA

NuTepHer — camblii OOMIMPHBIA HCTOYHUK WHGOPMAIMH, KOTOPOMY
CBOMCTBEHHBI ~ OOILEOCTYITHOCTh, ONEPATHUBHOCTb, MOOUIBHOCTH. (OIHAKO
UHTEPHET — HE TOJBKO HCTOYHHK HH(OpMAILMK, HO U CPEICTBO OOLIEHUS.
HHTepHeT-KOMMYHUKALIUA UMEET PAJl OTIUYUTEIbHBIX OCOOEHHOCTEW: HajIuuue
CBOEOOPA3HOI0 CJIEHra, BO3POXKJEHUE SIUCTOJISIPHOIO JKaHpa, CTUPAHHE TPaHULL
MEX]Ty PEATbHOCTBIO U BUPTYAIBHOCTHIO [1].

C nosiBIeHUEM MHTEPHET-KOMMYHHUKAI[UUM BO3HUKAET HOBasg — MHUCbMEHHO-
pa3roBopHas — popMa CyIIeCTBOBAHMS SA3bIKA: TI0JIb30BATENb B MUCbMEHHOU (hopme
OCYyIIECTBIISIET OOLIEHUE, HO MPU 3TOM OHO MMEET MPU3HAKH Pa3rOBOPHON peyu:
JMHENHOCTh, HETIOATOTOBICHHOCTb, HEMTOCPEICTBEHHBIN XapaKTep PEYEBOr0 aKTa.

B cuny onocpeioBaHHOIO XapakTepa HHTEPHET-KOMMYHHUKALIMS HE 10 KOHIIA
MOXKET MepeaTh BCe HIOAHCHI CMBICIA, YTO BO3MOXKHO IPHU HEMOCPEICTBEHHOM
oOmeHnn (KaKk W3BECTHO, Oousblllag 4YacTh HHPOPMALUU TEpPENacTcs He
BepOAIbHBIMU, a HEBEpOATbHBIMH M TMapaBepOaTbHBIMHU CPEJICTBAMH), MOITOMY
npuberaeT K HCIOJIb30BAHUIO JOMOJIHUTEIBHBIX 3HAKOB (CMAMJIMKK, BapUalluu
mpr@Ta, MHOTOKpAaTHOE YIIOTPEOJIEHNE 3HAKOB IPEMMHAHUS U JIp.).

HHTepHEeT-KOMMYHHUKAIUSI UMEET Psii OCOOCHHOCTEM Ha BCEX S3BIKOBBIX
YPOBHSIX.

Takum 00pa3om, Mbl IPUXOJIUM K BBIBOJY, YTO B HACTOSAILIEE BPEMS, B IMOXY
ri100anu3aly B KyJIbTYPHO-SI3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE HAOIOJAIOTCS CIIEIYIOLINE
MOJINBEKTOPHbBIE TEHACHIINU:

- OT MHOT'OSI3bIYMS] — K 3KCIIAHCUU AHTJIMACKOIO SI3bIKA;

- 3aIIUTa HAllUOHAIBHBIX SI3BIKOB;

- IEeMOKpaTHh3alus 00111ecTBa, MacCOBas KyJbTypa U KaproHU3aIus A3bIKa;



- TOSIBJICHWE HOBOW — MHCHMEHHO-PAa3TOBOPHON — (POPMBI CYIIIECTBOBAHUS

A3bIKA.
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